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DeutschBefestigung von Adapterplatte an Bildschirm unter Verwendung von 
VESA-Montagemuster 200 oder 200 x 100

Bringen Sie die Hakenhalterung (A) mit vier M5 x 
6 mm Schrauben (I) und Scheiben Nr. 10 (J) wie 
dargestellt an der Adapterplatte (C) an.

2

3HINWEIS: Die VESA-Muster 75 mm und 100 mm sind auf 
der folgenden Seite aufgeführt.

Befestigen Sie die Adapterplatte (C) mit Hilfe von vier 
M4-Schrauben (E) mit Lochbild gezeigt.

Befestigen Sie die Adapterplatte (C) mit Hilfe von vier 
M6 oder M8-Schrauben (F, G, H) mit Lochbild gezeigt.

• Sind die Schrauben nicht um drei volle Umdrehungen in die Löcher 
des Bildschirms eingeschraubt oder stoßen sie unten an und die 
Halterung ist noch immer nicht sicher befestigt, kann der Bildschirm 
beschädigt werden oder das Produkt kann versagen.

ACHTUNG

BEI MONTAGEMUSTER VESA 200 x 100:
Wählen Sie das Lochmuster (siehe Abbildung weiter 
unten). Befestigen Sie die Adapterplatte (C) mit 
Hilfe von vier M4 oder M6-Schrauben (E, F, G) wie 
unten dargestellt an der Rückseite des Bildschirms.

J
A

C

I

E F, G, H

C C

E, F, G

C

BEI MONTAGEMUSTER VESA 200 MIT 
M4-SCHRAUBEN:

BEI MONTAGEMUSTER VESA 200 MIT 
M6 ODER M8-SCHRAUBEN:
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Deutsch
Befestigung der Hakenhalterung am Bildschirm unter Verwendung von 
VESA-Montagemuster 75 oder 100

BEI MONTAGEMUSTER VESA® 75:
Wählen Sie das Lochmuster (siehe Abbildung 
weiter unten). Befestigen Sie die Hakenhalterung 
(A) mit Hilfe von vier M4 Schrauben (E) wie unten 
dargestellt an der Rückseite des Bildschirms.

BEI MONTAGEMUSTER VESA 100:
Wählen Sie das Lochmuster (siehe Abbildung 
weiter unten). Befestigen Sie die Hakenhalterung 
(A) mit Hilfe von vier M4 Schrauben (E) wie unten 
dargestellt an der Rückseite des Bildschirms.

2 2

• Sind die Schrauben nicht um drei volle Umdrehungen in die Löcher des Bildschirms eingeschraubt oder stoßen sie 
unten an und die Halterung ist noch immer nicht sicher befestigt, kann der Bildschirm beschädigt werden oder das 
Produkt kann versagen.

 ACHTUNG

E
E

A A
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Deutsch
Bringen Sie den Bildschirm an der Kippeinheit (B)
an. Ziehen Sie die M5 x 6 mm Schraube (I, L) fest, 
um den Bildschirm an der Kippeinheit zu befestigen. 
Ziehen Sie die M5 x 6 mm Schraube (L) mit Hilfe 
des 4 mm Sicherheitstreibers (M) fest, um den 
Bildschirm unter Anwendung der Sicherheitsfunktion 
an der Kippeinheit zu befestigen. Zum Abnehmen 
des Bildschirms vom Halter lösen Sie die Schraube 
(I, L) und heben den Bildschirm vom Halter ab.

Anbringung und Abnahme des Flachbildschirms

4 BILDSCHIRM

Stellen Sie den in Abbildung 5.1 auf der rechten 
Halterseite dargestellten Spannknopf auf die 
gewünschte Spannung für die Größe und das 
Gewicht Ihres Bildschirms ein. Hinweis: Heben Sie 
den Bildschirm vom Halter ab, falls der Knopf nicht 
zugänglich ist. Stellen Sie den Spannungsknopf auf 
die gewünschte Spannung für die Größe und das 
Gewicht Ihres Bildschirms ein und bringen Sie den 
Bildschirm wie in Schritt 4 beschrieben wieder am 
Halter an. Drücken oder ziehen Sie an der Ober- 
bzw. Unterkante des Bildschirms, um die Neigung 
wie in Abbildung 5.1 dargestellt einzustellen. Die 
maximale Neigung beträgt 15° nach vorne bzw. 
5° nach hinten. HINWEIS: Zum Arretieren des 
Bildschirms in der gewünschten Neigungsstellung 
ziehen Sie die Spannungsschraube auf der linken 
Seite des Halters wie in Abbildung 5.2 dargestellt 
mit einem Kreuzschlitzschraubendreher fest.

5

Einstellung des Neigungswinkels des Flachbildschirms

SPANNKNOPF 

SPANNUNGSSCHRAUBE

© 2011, Peerless Industries, Inc. Alle Rechte vorbehalten.
Alle anderen Marken- und Produktnamen sind eingetragene Marken der jeweiligen Eigentümer.

• Heben Sie nicht schwerer, als Ihre Kräfte es zulassen. Ziehen 
Sie eine zweite Person hinzu oder verwenden Sie mechanische 
Hebegeräte, um die sichere Platzierung des Bildschirms zu 
gewährleisten.

• Wenn die Hakenhalterung (A) nicht mit den Schrauben (I, L)
gesichert wird, kann der Bildschirm bei versehentlichem Anstoßen 
vom Halter herabfallen.

 ACHTUNG

• Ziehen Sie die Schrauben nicht zu fest an. Durch Überdrehen 
kann der Halter beschädigt werden. Das maximale Drehmoment 
zum Festziehen der Schrauben darf 20 in • lb (2,26 Nm) nicht 
überschreiten.

VORSICHT

• Ziehen Sie die Schrauben nicht zu fest an. Durch Überdrehen 
kann der Halter beschädigt werden. Das maximale Drehmoment 
zum Festziehen der Schrauben darf 40 in • lb (4,5 Nm) nicht 
überschreiten.

• Achten Sie darauf, dass die Finger nicht eingeklemmt werden, 
wenn der Bildschirm an der Unterkante gedrückt wird.

VORSICHT

Peerless Industries, Inc.
2300 White Oak Circle

Aurora, Il 60502
www.peerlessmounts.com

A

B

I, L

Abbildung. 5.1

Abbildung. 5.2
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Español

© 2011 Peerless Industries, Inc. 

Peerless Industries, Inc. (“Peerless”) warrants to original end-users of Peerless® products will be free from defects in material and workmanship, under normal 
use, for a period of fi ve years from the date of purchase by the original end-user (but in no case longer than six years after the date of the product’s manufacture).  

At its option, Peerless will repair or replace, or refund the purchase price of, any product which fails to conform with this warranty.

In no event shall the duration of any implied warranty of merchantability or fi tness for a particular purpose be longer than the period of the applicable 
express warranty set forth above.  Some states do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, so the above limitation may not apply to you.

This warranty does not cover damage caused by (a) service or repairs by the customer or a person who is not authorized for such service or repairs by Peerless, 
(b) the failure to utilize proper packing when returning the product, (c) incorrect installation or the failure to follow Peerless’ instructions or warnings when installing, 

using or storing the product, or (d) misuse or accident, in transit or otherwise, including in cases of third party actions and force majeure.

In no event shall Peerless be liable for incidental or consequential damages or damages arising from the theft of any product, whether or not secured 
by a security device which may be included with the Peerless® product.  Some states do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential 

damages, so the above limitation or exclusion may not apply to you.

This warranty is in lieu of all other warranties, expressed or implied, and is the sole remedy with respect to product defects.  No dealer, distributor, installer or other 
person is authorized to modify or extend this Limited Warranty or impose any obligation on Peerless in connection with the sale of any Peerless® product.

This warranty gives specifi c legal rights, and you may also have other rights which vary from state to state.

LIMITED FIVE-YEAR WARRANTY

www.peerlessmounts.com

© 2011 Peerless Industries, Inc. 

Peerless Industries, Inc. (Peerless) les garantiza a los usuarios fi nales originales de los productos Peerless® que los productos Peerless® estarán libres de 
defectos de materiales o de manufactura, en condiciones de uso normal, durante un periodo de cinco (5) años a partir de la fecha en la que el usuario fi nal 

original compre cualquier producto (pero, en ningún caso, durante un periodo mayor de 6 años después de la fecha de manufactura del producto).  Queda a la 
discreción de Peerless, reparar, reemplazar o rembolsar el precio de compra de cualquier producto que no cumpla esta garantía.

La duración de toda garantía implícita de comerciabilidad o de idoneidad para un propósito en particular no sobrepasará en caso alguno el periodo 
de vigencia de la garantía explícita correspondiente indica en lo anterior.  Algunos Estados no permiten que se establezcan limitaciones en relación con el 

periodo de duración de una garantía implícita, de manera que es posible que la limitación expuesta en lo anterior no sea pertinente a usted.

Esta garantía no cubre daños causados por (a) trabajos de mantenimiento o de reparación hechos por el cliente o alguna persona que no esté autorizada por 
Peerless para realizar dichos trabajos de mantenimiento o de reparación, (b) no empacar el producto como es debido si lo devuelve, (c) hacer una instalación 

incorrecta o no seguir las instrucciones o las advertencias de Peerless al instalar, utilizar o guardar el producto o (d) el mal uso o los accidentes, en tránsito o en 
otras circunstancias, incluidos los casos relacionados con las acciones de terceros o una fuerza mayor.

Peerless no tendrá responsabilidad en ningún caso de daños y perjuicios incidentales o indirectos o de daños y perjuicios que surjan por el robo de 
cualquier producto, ya sea que el mismo esté o no esté asegurado con un dispositivo de seguridad que se haya incluido con el producto de Peerless®. 

Algunos Estados no permiten que se excluyan o se establezcan limitaciones en relación con los daños y perjuicios incidentales o indirectos, de manera que es 
posible que la limitación o la exclusión expuesta en lo anterior no sea pertinente a usted.

Esta garantía remplaza toda otra garantía, expresa o implícita, y es el único recurso en lo que respecta a los defectos del producto.  Ningún concesionario, 
distribuidor, instalador ni ninguna otra persona está autorizada a modifi car o extender esta Garantía Limitada ni a imponer obligación alguna a Peerless en 

relación con la venta de cualquier producto de Peerless®.

Esta garantía concede derechos específi cos creados por ley y es posible que usted, además, tenga otros derechos que varían de acuerdo con el Estado donde 
se encuentre.

GARANTÍA LIMITADA DE CINCO AÑOS

www.peerlessmounts.com
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Français

Deutsch

© 2011 Peerless Industries, Inc. 

Peerless Industries, Inc. ('Peerless') biedt de oorspronkelijke eindgebruiker van Peerless®-producten de garantie dat deze producten bij normaal gebruik vrij zijn 
van defecten in materiaal en fabricage gedurende een periode van vijf jaar vanaf de aankoopdatum door de oorspronkelijke eindgebruiker (maar in geen enkel 

geval langer dan zes jaar na de fabricagedatum). Peerless zal, naar eigen goeddunken, alle producten die niet aan deze garantie voldoen repareren of vervangen, 
dan wel de aankoopprijs ervan terugbetalen.

Onder geen enkele omstandigheid is de duur van enigerlei impliciete garantie van verkoopbaarheid of geschiktheid voor een bepaald doel langer 
dan de duur van de hierboven uiteengezette expliciete garantie. In sommige rechtsgebieden zijn beperkingen op de duur van een impliciete garantie niet 

toegestaan; de bovengenoemde beperking is dus mogelijk niet op u van toepassing.

Deze garantie is niet van toepassing op schade die wordt veroorzaakt door (a) service of reparaties die zijn verricht door de klant of door een andere persoon die 
niet door Peerless gemachtigd is om dergelijke service of reparaties te verrichten, (b) het onjuist en/of onvoldoende verpakken van het product wanneer het wordt 
geretourneerd, (c) de onjuiste installatie of het niet navolgen van de door Peerless verschafte aanwijzingen of waarschuwingen tijdens de installatie, het gebruik 

of de opslag van het product of (d) verkeerd gebruik of ongelukken, tijdens het transport of anderszins, met inbegrip van handelingen door derden en gevallen van 
force majeure.

Onder geen enkel beding kan Peerless aansprakelijk worden gesteld voor incidentele schade of gevolgschade of schade ten gevolge van de diefstal 
van enigerlei product, ongeacht of dit uitgerust is met een beveiligingsvoorziening, die mogelijk bij het Peerless®-product wordt geleverd. In sommige 
rechtsgebieden is de uitsluiting of beperking van incidentele schade of gevolgschade niet toegestaan; de bovengenoemde beperking of uitsluiting is mogelijk dus 

niet op u van toepassing.

Deze garantie vervangt alle andere garanties, expliciet of impliciet, en is het enige verhaal in geval van defecten aan het product. Geen enkele dealer, distributeur, 
installateur of andere persoon is gemachtigd om deze beperkte garantie aan te passen of te verlengen of om aan Peerless enigerlei verplichting op te leggen in 

verband met de verkoop van enigerlei Peerless®-product.

Deze garantie geeft u specifi eke wettelijke rechten en u kunt mogelijk ook andere rechten hebben, die van land tot land en van staat tot staat kunnen verschillen.

BESCHRÄNKTEN FÜNFJÄHRIGEN 
GARANTIE

www.peerlessmounts.com
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Peerless Industries, Inc. (« Peerless ») garantit aux utilisateurs fi naux d’origine des produits PeerlessMD que lesdits produits ne présenteront aucun défaut de 
matériau ou de main-d’œuvre, dans la mesure où ils sont utilisés normalement, pendant une période de cinq ans à compter de la date d’achat par l’utilisateur fi nal 
d’origine (mais en aucun cas plus de six ans après la date de fabrication du produit).  Peerless, à sa discrétion, réparera ou remplacera tout produit non conforme 

aux termes de cette garantie, ou en remboursera le prix d’achat.
La durée de toute garantie  implicite de qualité commerciale ou d'application à un usage particulier n'excédera en aucun cas la durée de la garantie 
applicable expressément stipulée plus haut. Certains états ou provinces n’autorisent pas la limitation de la durée d’une garantie implicite, et la limitation ci-

dessus peut donc ne pas vous être applicable.

Cette garantie ne couvre pas les dommages causés par (a) un entretien ou des réparations effectués par l'acheteur ou une personne non autorisée par Peerless® 
à effectuer un tel entretien ou de telles réparations, (b) un emballage inadéquat lors de l’expédition d’un produit retourné, (c) une installation incorrecte ou le non-
respect des instructions ou mises en garde de Peerless lors de l'installation, l'utilisation ou le rangement du produit, ou (d) une mauvaise utilisation ou un accident 

survenu lors d’un transport ou autrement, y compris l'intervention de tiers et les cas de force majeure.
Peerless ne peut en aucun cas être tenu responsable de quelque dommage accessoire ou indirect que ce soit ni de dommages résultant du vol 

d’un quelconque produit, que celui-ci ait été ou non protégé par un dispositif de sécurité intégré à un produit Peerless®. Certains états ou provinces 
n’autorisent pas l'exclusion ou la restriction des dommages accessoires ou indirects, et il est possible que les restrictions ou exclusions ci-dessus ne s'appliquent 

pas à votre cas.
Les dispositions de cette garantie remplacent toute autre garantie expresse ou implicite et constituent le seul recours possible en cas de défectuosité d’un 

produit.  Aucun marchand, distributeur, installateur ou autre personne n’est autorisé à modifi er ou étendre la portée de cette garantie limitée, ni à imposer quelque 
obligation ce que soit à Peerless en ce qui concerne la vente de tout produit PeerlessMD.

Cette garantie offre des droits juridiques particuliers auxquels peuvent s’ajouter d’autres droits, susceptibles de varier d’une province ou d’un état à l’autre.

GARANTIE DE CINQ ANS

www.peerlessmounts.com


